
宿泊客用 숙박자용

従業員用 종업원용

余震はどのくらい続きますか？

여진은어느 정도 계속됩니까?

電話がつながらないがどうなっているのですか？

전화가연결되지않는데, 어떻게된 건가요?

〇○へ連絡したいです。

〇○에게 연락하고싶습니다.
どこかへ、避難しなくていいのですか？

어딘가로피난하지않아도괜찮습니까?
怪我しました。

다쳤습니다.

いつまで、ここにいることになりますか？

언제까지여기 있어야하나요?

食料や水はあるのですか？

음료나물은 있습니까?

鉄道やバスは動いていますか？

철도와버스는운행하고있나요?

帰国したいのですが、どうすればいいですか？

귀국하고싶은데, 어떻게하면 갈 수 있나요?

空港までは、どうしたら行けますか？

공항까지는어떻게가면 될까요?

国際線の航空便はどうなっていますか？

국제선항공편은어떻게되었습니까?

飛行機や鉄道などの運行状況を調べる方法はありませんか？

비행기와철도등운행 상황을알아보는방법은있습니까?

この建物は安全ですか？

이 건물은안전합니까?

私は英語が話せませんので、このシートを使用して、話

저는 한국어를할 수 없으니, 

이 시트를사용하여말하겠습니다.

네 아니오

韓国語 / 한국어

該当する質問に指をさしてください。

해당하는질문을 손가락으로가리켜주십시오.
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薬

약

電話

전화

毛布

담요

～をください

〜을/를주세요

友達

친구

家族

가족
水 食べ物

음식

０ １

申し訳ございません。分かりません。

죄송합니다. 잘 모르겠습니다.

現在情報を収集しており、状況が分かり次第お伝えします。

현재 정보를수집하고있으니, 상황이확인되는대로 알려드리겠습니다.

何が起こりましたか？

무슨일이있으셨습니까?

自分はどうしたらいいのですか？

나는 어떻게하면 됩니까?

大使館

대사관
旅行会社

여행사

航空会社

항공사

従業員の指示に従ってください。

종업원의지시를따라 주십시오

問い合わせ、連絡先はこちらです。

문의처는여기입니다.

調べますので、〇〇後にとりにきてください。

알아보겠으니,〇〇후에찾으러오십시오.

分/ 분 時間/ 시간

大きな地震が発生しました。

큰 지진이발생하고있습니다.

私は韓国語が話せませんので、このシートを使用して、話します。

該当する質問に指をさしてください。

申し訳ございません。分かりません。

現在情報を収集しており、状況が分かり次第お伝えします。

水 食べ物 ～をください 友達 家族 大使館
航空会社 旅行会社

分 時間
毛布 電話 薬

宿泊客用

何が起こりましたか？ 余震はどのくらい続きますか？ この建物は安全ですか？ 自分はどうしたらいいのですか？

怪我しました。どこかへ、避難しなくていいのですか？〇○へ連絡したいです。

空港までは、どうしたら行けますか？鉄道やバスは動いていますか？食料や水はあるのですか？

国際線の航空便はどうなっていますか？飛行機や鉄道などの運行状況を調べる方法はありませんか？帰国したいのですが、どうすればいいですか？

いつまで、ここにいることになりますか？

電話がつながらないがどうなっているのですか？

大きな地震が発生しました。 施設・建物は今後も揺れますが倒壊や崩壊はしません。

携帯電話やスマートフォンは使えません。 テレビやインターネットは使えません。 ラジオで外国語の放送をしています。

飲料水と食料は確保しています。 調べますので、〇〇後にきてください。 問い合わせ、連絡先はこちらです。

従業員の指示に従ってください。

鉄道やバスは運行していません。 鉄道やバスが運行していないので空港へ行くことは出来ません。 母国や他国への航空機は現在就航していません。

従業員用

はい いいえ



AM

PM

タクシー

택시

どこを怪我しましたか？

어디를다치셨습니까?

どこか、言葉がわかる病院を紹介してください。

언어가통하는병원을소개해주십시오.

病院に連絡します。 少々、お待ちください。

병원에연락하겠습니다. 잠시만기다려주세요.

ここで応急処置をします。

여기서응급처치를하겠습니다.

従業員用 종업원용

宿泊客用 숙박자용

○○にここを出発します。

○○에 여기를출발하겠니다.

종업원용 시간에관하여

○○まで、ここにいてください。

○○까지 여기에계셔주세요.

○○を使用します。

○○을사용합니다.

従業員用 종업원용 귀국지원

空港 鉄道駅

철도역

港

항구

その他○○へ移動します。

〇〇으로이동하겠습니다.

避難所

피난소

ホテルの車

호텔 차

大使館の車

대사관차
その他

道路事情が分からないので、ドライバーに従ってください。

도로 사정을알 수 없으니, 운전기사의지시를따라 주십시오.

私たちは帰国や移動まで皆様の安全を守ります。

저희들은귀국과이동까지여러분의안전을지키겠습니다.

どれくらい時間がかかりますか？

시간이얼마나걸리나요?

宿泊客用 숙박자용

従業員用 【帰国支援】

私たちは帰国や移動まで皆様の安全を守ります。

道路事情が分からないので、ドライバーに従ってください。

○○を使用します。

タクシー ホテルの車 大使館の車 その他

港

○○へ移動します。

避難所空港 鉄道駅

その他

従業員用 【時間について】

○○にここを出発します。 ○○まで、ここにいてください。

宿泊客用 どれくらい時間がかかりますか？

従業員用

宿泊客用

どこを怪我しましたか？

病院に連絡します。少々、お待ちください。

ここで応急処置をします。

どこか、言葉がわかる病院を紹介してください。


